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[image: image2.jpg]Un giomo Giuseppe fece uno strano sogno e lo raccontd ai suoi fratelli:
«Stavamo legando covoni di grano quando il mio covone si & alzato ed 2 rimasto
\_ | dritto, mentrei vostri covoni gl i chinati davantin.

Genes 37, 5-11




[image: image3.jpg]1 fratelli maggiori di Giuseppe una volta stavano pascolando le greggi lontano,
nei campi. Giacobbe mandd Giuseppe da loro per vedere come stavano. I
fratell, sempre pid gelosi di Giuseppe, vollero ucciderlo. Lo gettarono in una
cisterna e poi lo vendettero a una carovana di mercanti direti in Egitto

Genes 37, 1228 -
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[image: image5.jpg]T mercanti portarono Giuseppe in Egitto e lo vendettero a un uomo importante,
di nome Potifar. Giuseppe fu incaricato di amministrare tutti i ben di Potifar.

Genesi 39, 16 }—





[image: image6.jpg]Sebbene non avesse fatto niente di male, Giuseppe fu calunniato e gettato in
prigione. Ma Dio non lo abbandons. Con lui, in cella, c'erano altri due
prigionieri che una notte fecero sogni strani. Giuseppe spiegd loro il significato
profondo di que sogni

Genesi 39, 20-23; 40




[image: image7.jpg]‘Anche il Faraone fece un sogno che lo inquietd molto. Venuto a conoscenza
della capacita di Giuseppe di interpretare i sogni, lo chiamb per sentire la sua
spiegazione. Disse Giuseppe: «ll tuo sogno significa che gi Egiziani avranno
sette anni di prosperita ¢ poi sette anni di carestia».

Genesi 41, 1-36
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Иаков обичал Йосиф повече от другите си синове. Подарил му една пъстра дреха; затова другите братя намразили Йосиф. Бт 37





ИСТОРИЯ НА ЙОСИВ или ПЪЛНО ДОВЕРИЕ В БОГА





Малкото момче сънува два пъти как братята и родителите му се покланят като на цар. Това предизвиква силно недоволство сред тях, тъй като патриархалната традиция изисква най-младият да почита по-възрастните.





Един ден Яков изпраща Йосиф да донесе вести от братята си, които пазят стадата. Когато отива при тях, те решават, че това е удобен случай да го погубят. Заради застъпничеството на един от тях - Рувим, пъкленият план не се осъществява, а Йосиф е продаден на измаилски (арабски) търговци. 








И какво щели да кажат сега братята на баща си? Те убили един козел и потопили няколко пъти хубавата дреха на Йосиф в кръвта. После я занесли вкъщи на баща си Яков и казали: "Виж какво намерихме. Не е ли това дрехата на Йосиф?“Бт 37








 Търговците достигат до Египет и препродават момчето като роб на началника на телохранителите Потифар. Йосиф работел за Погифар и успявал във всичко, което пра� вел, защото Бог бил с него. Потифар назначил Йо� сиф за управител на всичкия си имот. 








Жената на Потифар искала да прелъсти Йосиф. Но той я от­ блъснал, затова тя го наклеветила на мъжа си. Тогава Потифар хвърлих Йосиф в тъмница. По същото време там били хлебарят и виночерпецът на фараона. На двамата едновременно им се присънил един и същи сън. Те го разказали на Йосиф и той го разтълкувал: виночерпецът ще бъде оправдан и ще се завърне на същата длъжност; хлебарят пък ще бъде осъден и екзекутиран. Всичко се сбъднало точно така, както Йосиф го бил предсказал. (Битие, гл. 37)





Виночерпецът е помилван и отново заема своята служба, а хлебарят е обесен. Фараонът два пъти сънува странни неща, които неговите мъдреци не успяват да обяснят. Първият път сънува как седем тлъсти крави излизат от река Нил и отиват да пасат в тръстиката. След тях излизат седем мършави крави и изяждат дебелите. После фараонът сънува, че от едно стъбло израстват седем пълни и хубави житни класа, след тях излизат седем слаби и празни класове, които поглъщат първите. Тогава виночерпецът се сеща за Йосиф и той е извикан в двореца. Младежът успява да изтълкува сънищата, обяснявайки, че седем плодородни и богати години ще бъдат последвани от седем гладни. Препоръчва на фараона да се образува държавен резерв от зърно, в който да се заделя една пета част от реколтата.





Владетелят е толкова впечатлен, че назначава Йосиф за свой пръв помощник и му дава огромна власт. Пророчеството се сбъдва и настъпва голям глад не само в Египет, но и в съседните страни. Бт 41





Гладува и родът на Яков. Бащата изпраща синовете си в Египет, за да закупят зърно, и така те се срещат с Йосиф, но не го познават. От тях той научава, че баща му е жив и че междувременно се е родил още един негов брат - Вениамин. Йосиф нарочно обвинява братята си, че са съгледвачи, и за да им повярва, поставя условието да доведат при него най-малкия брат. Бт 42





Той решил да ги изпита. Искал да види, дали те сега ще се застъпят като братя един за друг. Наредил да сложат неговата сребърна чаша в торбата на Вениамин. Когато братята поели обрат� ния път, Йосиф изпратил подир тях своя управител. Управителят ги спрял и ги упрекнал: «Защо запла� тихте зло за добро?» Защо откраднахте сребърната чаша на моя господар?» Братята се защищавали с думите: «Ние нищо не сме откраднали!» След като била претърсена торбата на Вениамин обаче, чашата се оказала вътре.Тогава всички братя заедно се завърнали при Йо� сиф. Той им казал: «Вие можете да си вървите! Само този, у когото беше намерена чашата, той трябва да остане.» Иуда му отговорил: «Нашият баща обича своя най-малък. Той ще умре от скръб, ако го постиг�не нещастие или му се случи зло. Позволи ми да за� местя Вениамин, като остана аз вместо него.»  Бт 43,44








Йосиф не можел вече да се сдържа и казал: «Аз съм Йосиф, вашият брат. Вие ме продадохте и ми желаехте зло� то. Бог обаче го превърна в добро. Той направи така, че да дойда в Египет, за да мога да ви спася. Идете по-скоро при баща ни и елате с него тук – в Египет. Така няма да страдате в неволя и лишения.»





Като научил, че Йосиф е жив, Иаков се зарадвал от сърце. Той потеглил за Египет със синовете си и цялото си семейство. Там те живеели в страната Гесем като па� стири. Докато продължавали гладните години, Йо�сиф се грижел за братята си. (Битие, гл. 41-47)








